
REGISTRATION FORM/ FICHE D'INSCRIPTION/ HOJA DE INSCRIPCIÓN   

SCRS ANNUAL MEETING/ RÉUNION ANNUELLE DU SCRS/ REUNIÓN ANUAL DEL SCRS

NAME:  
NOM : 
NOMBRE:  (First name/Prénom/Nombre) (Last name/Nom de famille/Apellido) 

E-MAIL:  

I AM PARTICIPANTING IN THE MEETINGS AS: 
ASSISTE AUX RÉUNIONS EN   QUALITÉ DE: 
PARTICIPA EN LAS REUNIONES EN CALIDAD DE:

INFORMATION ON HOTEL ACCOMMODATION 
COORDONÉES DE L'HÔTEL PENDANT LA RÉUNION  

INFORMACIÓN SOBRE ALOJAMIENTO HOTEL 

HOTEL:   

Tel.:  Rm.# /Chambre/Habitación 

Date of arrival:  
Date d'arrivée: 
Fecha de llegada:  

Date of departure:  
Date départ: 
Fecha de salida: 

(Signature) 

I C C A T

Observer/Observateur/Observador  Scientist/Scientifique/Científico

Contracting Party/Partie contractante/Parte contratante Non Contacting Party/Partie non contractante/Parte no contratante

PROFESSIONAL ADDRESS/ADDRESSE PROFESSIONNELLE/DIRECCIÓN PROFESIONAL 

FAX: PHONE/TÉLÉPHONE/TELÉFONO

Party/Entity/Fishing Entity: 
Partie/Entité/Entité de Pêche:  
Parte/Entidad/Entidad Pesquera:

ESPFRAENG

Language for documents/Langue pour les  
documents/Idioma para los documentos

IMPORTANT/IMPORTANT/IMPORTANTE 
To attend the meeting, participants must present their accreditation as a member of a delegation or as an observer. Registration only is 
not sufficient for this purpose./Afin d'assister à la réunion, il faut présenter son accréditation en qualité de membre d'une délégation 
ou d'observateur. Le seul fait de s'inscrire n'est pas suffisant./ Para asistir a la reunión hay que acreditarse como miembro de una 
delegación u observador. Registrarse no es suficiente. 
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